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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

בִּשְׁנַת1֣
nell'anno
H8141

שָׁל֗וֹשׁ
tre
H7969

לְכוֹ֙רֶשׁ֙
a–Ciro
H3566

מֶלֶ֣ךְ
re
H4428

ס פָּרַ֔
Persia
H6539

דָּבָר֙
parola
H1697

נִגְלָה֣
rivelare
H1540

אל נִיֵּ֔ לְדָֽ
a–Daniele
H1840

אֲשֶׁר־
che

א נִקְרָ֥
chiamare
H7121

שְׁמ֖וֹ
il–suo–nome
H8034

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Beltsatsar
H1095

וֶאֱמֶ֤ת
e–verità
H0571

הַדָּבָר֙
la–parola
H1697

וְצָבָא֣
e–esercito

גָד֔וֹל
grande

֙ וּבִין
e–fra
H0995

אֶת־
(*)
H0853

ר הַדָּבָ֔
la–parola
H1697

ינָה וּבִ֥
e–intelligenza
H0998

ל֖וֹ
(*)

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
in–aspetto
H4758

Il terzo anno di Ciro, re di Persia, una parola fu rivelata a Daniele, che si chiamava Beltsatsar; e la parola è verace, 
e predice una gran lotta. Egli capì la parola, ed ebbe l’intelligenza della visione.

ים2 בַּיָּמִ֖
nei–giorni
H3117

הָהֵם֑
quelli
H1992

אֲנִי֤
io
H0589

֙ נִיֵּאל דָֽ
Daniele
H1840

הָיִי֣תִי
essere
H1961

ל מִתְאַבֵּ֔
piangere
H0056

ה שְׁלֹשָׁ֥
tre
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
settimana
H7620

ים׃ יָמִֽ
giorni
H3117

In quel tempo, io, Daniele, feci cordoglio per tre settimane intere.

לֶחֶ֣ם3
pane
H3899

חֲמֻד֞וֹת
cose–preziose

א ֹ֣ ל
non
H3808

לְתִּי אָכַ֗
mangiare
H0398

ר וּבָשָׂ֥
e–in–principe
H1320

וָיַיִ֛ן
e–vino
H3196

לאֹ־
non
H3808

א בָ֥
venire
H0935

אֶל־
a
H0413

י פִּ֖
bocca
H6310

וְס֣וֹךְ
]וסוך[
H5480

לאֹ־
non
H3808

סָכְ֑תִּי
]סכתי[
H5480

עַד־
fino–a
H5704

את ֹ֕ מְל
riempire
H4390

שְׁלֹ֥שֶׁת
tre
H7969

ים שָׁבֻעִ֖
settimana
H7620

ים׃ יָמִֽ
giorni
H3117

פ
(*)

Non mangiai alcun cibo prelibato, né carne né vino entraron nella mia bocca, e non mi unsi affatto, sino alla fine 
delle tre settimane.

וּבְי֛וֹם4
e–in–giorno
H3117

ים עֶשְׂרִ֥
venti
H6242

וְאַרְבָּעָ֖ה
e–quattro
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
del–mese
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
il–primo
H7223

י וַאֲנִ֗
e–io
H0589

הָיִ֛יתִי
essere
H1961

עַל֣
su

יַד֧
mano
H3027

הַנָּהָ֛ר
fiume
H5104

הַגָּד֖וֹל
il–grande

ה֥וּא
egli
H1931

קֶל׃ חִדָּֽ
]חדקל[
H2313

E il ventiquattresimo giorno del primo mese, come io mi trovavo in riva al gran fiume, che è lo Hiddekel,

א5 וָאֶשָּׂ֤
e–alzare
H5375

אֶת־
(*)
H0853

֙ עֵינַי
occhi–di

רֶא וָאֵ֔
e–vedere
H7200

וְהִנֵּ֥ה
ed–ecco
H2009

אִישׁ־
uomo
H0376

אֶחָ֖ד
uno
H0259

לָב֣וּשׁ
vestire
H3847

ים בַּדִּ֑
lino
H0906

וּמָתְנָי֥ו
e–fianchi
H4975

ים חֲגֻרִ֖
]חגרים[
H2296

בְּכֶ֥תֶם
]בכתם[
H3800

ז׃ אוּפָֽ
]אופז[
H0210

alzai gli occhi, guardai, ed ecco un uomo, vestito di lino, con attorno ai fianchi una cintura d’oro d’Ufaz.
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וּגְוִיָּת֣ו6ֹ
]וגויתו[
H1472

ישׁ כְתַרְשִׁ֗
]כתרשיש[
H8658

יו וּפָנָ֞
e–volto
H6440

כְּמַרְאֵ֤ה
come–l'aspetto
H4758

בָרָק֙
in–solo

֙ וְעֵינָיו
e–i–suoi–occhi

ידֵי כְּלַפִּ֣
]כלפידי[
H3940

שׁ אֵ֔
fuoco
H0784

֙ עֹתָיו וּזְרֹֽ
e–braccio
H2220

יו וּמַרְגְּלֹתָ֔
]ומרגלתיו[
H4772

כְּעֵ֖ין
come–occhio

שֶׁת נְחֹ֣
bronzo

קָלָל֑
]קלל[
H7044

וְק֥וֹל
e–voce

יו דְּבָרָ֖
le–sue–parole
H1697

כְּק֥וֹל
come–voce

הָמֽוֹן׃
essi

Il suo corpo era come un crisolito, la sua faccia aveva l’aspetto della folgore, i suoi occhi eran come fiamme di 
fuoco, le sue braccia e i suoi piedi parevano terso rame, e il suono della sua voce era come un rumore d’una 
moltitudine.

7֩ וְרָאִיתִי
e–vedere
H7200

י אֲנִ֨
io
H0589

דָנִיֵּ֤אל
Daniele
H1840

֙ לְבַדִּי
a–fino–a
H0905

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמַּרְאָ֔
]המראה[

וְהָאֲנָשִׁים֙
e–il–uomini
H0376

ר אֲשֶׁ֣
che

הָי֣וּ
essere
H1961

י עִמִּ֔
il–mio–popolo

א ֹ֥ ל
non
H3808

רָא֖וּ
vedere
H7200

אֶת־
(*)
H0853

הַמַּרְאָה֑
]המראה[

ל אֲבָ֗
]אבל[
H0061

חֲרָדָ֤ה
]חרדה[
H2731

גְדֹלָה֙
grande

נָפְלָה֣
cadere
H5307

ם עֲלֵיהֶ֔
su

יִּבְרְח֖וּ וַֽ
e–fuggire
H1272

א׃ בְּהֵחָבֵֽ
]בהחבא[
H2244

Io solo, Daniele, vidi la visione; gli uomini ch’erano meco non la videro, ma un gran terrore piombò su loro, e 
fuggirono a nascondersi.

8֙ וַאֲנִי
e–io
H0589

נִשְׁאַרְ֣תִּי
superstite
H7604

י לְבַדִּ֔
a–fino–a
H0905

ה אֶרְאֶ֗ וָֽ
e–vedere
H7200

אֶת־
(*)
H0853

הַמַּרְאָ֤ה
]המראה[

הַגְּדֹלָה֙
grande

את הַזֹּ֔
questa
H2063

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

נִשְׁאַר־
superstite
H7604

י בִּ֖
(*)

ח כֹּ֑
forza

י וְהוֹדִ֗
]והודי[
H1935

ךְ נֶהְפַּ֤
capovolgere
H2015

֙ עָלַי
su

ית לְמַשְׁחִ֔
per–distruzione
H4889

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

רְתִּי עָצַ֖
trattenere
H6113

חַ׃ כֹּֽ
forza

E io rimasi solo, ed ebbi questa grande visione. In me non rimase più forza; il mio viso mutò colore fino a 
rimanere sfigurato, e non mi restò alcun vigore.

ע9 וָאֶשְׁמַ֖
e–ascoltare
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ק֣וֹל
voce

דְּבָרָ֑יו
le–sue–parole
H1697

֙ וּכְשָׁמְעִי
e–ascoltare
H8085

אֶת־
(*)
H0853

ק֣וֹל
voce

יו דְּבָרָ֔
le–sue–parole
H1697

י וַאֲנִ֗
e–io
H0589

הָיִ֛יתִי
essere
H1961

ם נִרְדָּ֥
]נרדם[
H7290

עַל־
su

פָּנַי֖
volto–di
H6440

וּפָנַי֥
e–volto–di
H6440

רְצָה׃ אָֽ
terra
H0776

Udii il suono delle sue parole; e, all’udire il suono delle sue parole, caddi profondamente assopito, con la faccia a 
terra.

וְהִנֵּה־10
ed–ecco
H2009

יָד֖
mano
H3027

נָגְ֣עָה
toccare
H5060

י בִּ֑
(*)

וַתְּנִיעֵ֥נִי
e–vacillare
H5128

עַל־
su

י בִּרְכַּ֖
ginocchio
H1290

וְכַפּ֥וֹת
e–palma
H3709

י׃ יָדָֽ
mani–di
H3027

Ed ecco, una mano mi toccò, e mi fece stare sulle ginocchia e sulle palme delle mani.

וַיֹּ֣אמֶר11
e–dire
H0559

י אֵלַ֡
a
H0413

דָּנִיֵּ֣אל
Daniele
H1840

אִישׁ־
uomo
H0376

מֻדוֹת חֲ֠
cose–preziose

ן הָבֵ֨
il–figlio
H0995

ים בַּדְּבָרִ֜
in–parole
H1697

אֲשֶׁר֩
che

י אָנֹכִ֨
io
H0595

דֹבֵ֤ר
parola
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
a
H0413

ד וַעֲמֹ֣
e–stare
H5975

עַל־
su

ךָ עָמְדֶ֔
stare
H5975

י כִּ֥
poiché

ה עַתָּ֖
ora
H6258

חְתִּי שֻׁלַּ֣
mandare
H7971

אֵלֶי֑ךָ
a
H0413

וּבְדַבְּר֥וֹ
e–parlare
H1696

י עִמִּ֛
il–mio–popolo

אֶת־
(*)
H0853

הַדָּבָ֥ר
la–parola
H1697

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

דְתִּי עָמַ֥
stare
H5975

יד׃ מַרְעִֽ
]מרעיד[
H7460
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E mi disse: "Daniele, uomo grandemente amato, cerca d’intendere le parole che ti dirò, e rizzati in piedi nel luogo 
dove sei; perché ora io sono mandato da te". E quand’egli m’ebbe detta questa parola, io mi rizzai in piedi, tutto 
tremante.

וַיֹּ֣אמֶר12
e–dire
H0559

֮ אֵלַי
a
H0413

אַל־
a
H0408

תִּירָ֣א
temere
H3372

֒ דָנִיֵּאל
Daniele
H1840

י  ׀כִּ֣
poiché

מִן־
da

הַיּ֣וֹם
il–giorno
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
il–primo
H7223

ר אֲשֶׁ֨
che

תָּ נָתַ֧
dare
H5414

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

לִבְּךָ֛
il–tuo–cuore

ין לְהָבִ֧
comprendere
H0995

וּלְהִתְעַנּ֛וֹת
]ולהתענות[

לִפְנֵי֥
davanti–a
H6440

יךָ אֱלֹהֶ֖
tuo–Dio
H0430

נִשְׁמְע֣וּ
ascoltare
H8085

דְבָרֶ֑יךָ
parola
H1697

וַאֲנִי־
e–io
H0589

אתִי בָ֖
venire
H0935

יךָ׃ בִּדְבָרֶֽ
parola
H1697

Ed egli mi disse: "Non temere, Daniele; poiché dal primo giorno che ti mettesti in cuore d’intendere e d’umiliarti 
nel cospetto del tuo Dio, le tue parole furono udite, e io son venuto a motivo delle tue parole.

ר 13 ׀וְשַׂ֣
e–principe
H8269

מַלְכ֣וּת
regno
H4438

ס פָּרַ֗
Persia
H6539

עֹמֵ֤ד
stare
H5975

֙ לְנֶגְדִּי
di–fronte
H5048

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

וְאֶחָד֣
e–uno
H0259

י֔וֹם
giorno
H3117

וְהִנֵּ֣ה
ed–ecco
H2009

ל יכָאֵ֗ מִֽ
Michele
H4317

אַחַ֛ד
uno
H0259

ים הַשָּׂרִ֥
i–principi
H8269

הָרִאשֹׁנִ֖ים
primo
H7223

א בָּ֣
venire
H0935

נִי לְעָזְרֵ֑
aiutare
H5826

֙ וַאֲנִי
e–io
H0589

נוֹתַ֣רְתִּי
rimanere
H3498

ם שָׁ֔
nome
H8033

צֶל אֵ֖
accanto–a
H0681

מַלְכֵ֥י
re–di
H4428

ס׃ פָרָֽ
Persia
H6539

Ma il capo del regno di Persia m’ha resistito ventun giorni; però ecco, Micael, uno dei primi capi, è venuto in mio 
soccorso, e io son rimasto là presso i re di Persia.

14֙ וּבָא֙תִי
e–venire
H0935

ינְךָ֔ לַהֲבִ֣
comprendere
H0995

אֵ֛ת
(*)
H0853

אֲשֶׁר־
che

ה יִקְרָ֥
]יקרה[

לְעַמְּךָ֖
a–il–tuo–popolo

ית בְּאַחֲרִ֣
fine
H0319

ים הַיָּמִ֑
i–giorni
H3117

כִּי־
poiché

ע֥וֹד
ancora
H5750

חָז֖וֹן
visione
H2377

ים׃ לַיָּמִֽ
a–giorni
H3117

E ora son venuto a farti comprendere ciò che avverrà al tuo popolo negli ultimi giorni; perché è ancora una 
visione che concerne l’avvenire".

וּבְדַבְּר֣ו15ֹ
e–parlare
H1696

י עִמִּ֔
il–mio–popolo

ים כַּדְּבָרִ֖
come–parole
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
il–questi
H0428

תִּי נָתַ֧
dare
H5414

פָנַי֛
volto–di
H6440

רְצָה אַ֖
terra
H0776

מְתִּי׃ וְנֶאֱלָֽ
]ונאלמתי[
H0481

E mentr’egli mi rivolgeva queste parole, io abbassai gli occhi al suolo, e rimasi muto.

וְהִנֵּ֗ה16
ed–ecco
H2009

כִּדְמוּת֙
parabola
H1823

בְּנֵי֣
figli–di

ם אָדָ֔
uomo
H0120

נֹגֵעַ֖
toccare
H5060

עַל־
su

שְׂפָתָ֑י
labbro
H8193

וָאֶפְתַּח־
e–aprire

י פִּ֗
bocca
H6310

וָאֲדַבְּרָה֙
e–parlare
H1696

מְרָה֙ וָאֹֽ
e–dire
H0559

אֶל־
a
H0413

הָעֹמֵד֣
stare
H5975

י לְנֶגְדִּ֔
di–fronte
H5048

י אֲדֹנִ֗
Signore
H0113

בַּמַּרְאָה֙
]במראה[

נֶהֶפְכ֤וּ
capovolgere
H2015

֙ צִירַי
]צירי[

י עָלַ֔
su

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

רְתִּי עָצַ֖
trattenere
H6113

חַ׃ כֹּֽ
forza

Ed ecco uno che aveva sembianza d’un figliuol d’uomo, mi toccò le labbra. Allora io aprii la bocca, parlai, e dissi a 
colui che mi stava davanti: "Signor mio, a motivo di questa visione m’ha colto lo spasimo, e non m’è più rimasto 
alcun vigore.
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וְהֵי֣ך17ְ
]והיך[
H1963

ל יוּכַ֗
potere
H3201

עֶבֶ֤ד
servo
H5650

֙ אֲדֹנִי
Signore
H0113

זֶ֔ה
questo
H2088

ר לְדַבֵּ֖
a–pestilenza
H1696

עִם־
popolo

נִי אֲדֹ֣
Signore
H0113

זֶה֑
questo
H2088

וַאֲנִי֤
e–io
H0589

מֵעַתָּ֙ה֙
da–ora
H6258

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יַעֲמָד־
stare
H5975

י בִּ֣
(*)

חַ כֹ֔
forza

וּנְשָׁמָ֖ה
]ונשמה[
H5397

א ֹ֥ ל
non
H3808

נִשְׁאֲרָה־
superstite
H7604

י׃ בִֽ
(*)

E come potrebbe questo servo del mio signore parlare a cotesto signor mio? Poiché oramai nessun vigore mi 
resta, e mi manca fino il respiro".

וַיֹּ֧סֶף18
e–aggiungere
H3254

וַיִּגַּע־
e–toccare
H5060

י בִּ֛
(*)

כְּמַרְאֵ֥ה
come–l'aspetto
H4758

ם אָדָ֖
uomo
H0120

נִי׃ יְחַזְּקֵֽ וַֽ
e–fortificare
H2388

Allora colui che aveva la sembianza d’uomo mi toccò di nuovo, e mi fortificò.

אמֶר19 וַיֹּ֜
e–dire
H0559

אַל־
a
H0408

א תִּירָ֧
temere
H3372

אִישׁ־
uomo
H0376

חֲמֻד֛וֹת
cose–preziose

שָׁל֥וֹם
pace
H7965

לָ֖ךְ
(*)

חֲזַק֣
fortificare
H2388

וַחֲזָק֑
e–fortificare
H2388

וּֽבְדַבְּר֤וֹ  
e–parlare
H1696

֙ עִמִּי
il–mio–popolo

קְתִּי הִתְחַזַּ֔
fortificare
H2388

מְרָ֛ה וָאֹֽ
e–dire
H0559

ר יְדַבֵּ֥
parlare
H1696

אֲדֹנִ֖י
Signore
H0113

י כִּ֥
poiché

נִי׃ חִזַּקְתָּֽ
fortificare
H2388

E disse: "O uomo grandemente amato, non temere! La pace sia teco! Sii forte, sii forte". E quand’egli ebbe parlato 
meco, io ripresi forza, e dissi: "Il mio signore, parli pure poiché tu m’hai fortificato".

אמֶר20 וַיֹּ֗
e–dire
H0559

֙ הֲיָדַעְ֙תָּ
conoscere
H3045

לָמָּה־
a–che–cosa
H4100

אתִי בָּ֣
venire
H0935

יךָ אֵלֶ֔
a
H0413

ה וְעַתָּ֣
e–ora
H6258

אָשׁ֔וּב
tornare
H7725

לְהִלָּחֵ֖ם
a–il–pane

עִם־
popolo

ר שַׂ֣
principe
H8269

פָּרָ֑ס
Persia
H6539

וַאֲנִי֣
e–io
H0589

א יוֹצֵ֔
uscire
H3318

וְהִנֵּ֥ה
ed–ecco
H2009

שַׂר־
principe
H8269

יָוָן֖
Grecia
H3120

א׃ בָּֽ
venire
H0935

Ed egli disse: "Sai tu perché io son venuto da te? Ora me ne torno a combattere col capo della Persia; e quand’io 
uscirò a combattere ecco che verrà il capo di Javan.

21֙ אֲבָל
]אבל[
H0061

אַגִּ֣יד
annunziare
H5046

לְךָ֔
(*)

אֶת־
(*)
H0853

הָרָשׁ֥וּם
]הרשום[
H7559

ב בִּכְתָ֖
]בכתב[
H3791

אֱמֶת֑
verità
H0571

ין וְאֵ֨
e–non–c'è
H0369

ד אֶחָ֜
uno
H0259

מִתְחַזֵּ֤ק
fortificare
H2388

֙ עִמִּי
il–mio–popolo

עַל־
su

לֶּה אֵ֔
questi
H0428

י כִּ֥
poiché

אִם־
se

מִיכָאֵ֖ל
Michele
H4317

ם׃ שַׂרְכֶֽ
principe
H8269

פ
(*)

Ma io ti voglio far conoscere ciò che è scritto nel libro della verità; e non v’è nessuno che mi sostenga contro 
quelli là tranne Micael vostro capo.
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